
Guía de instalación
Grandes Formatos

Recomendaciones
Compra y Uso

Antes de instalar nuestros productos siempre compruebe:

• El nombre del producto.
• El matiz (el tono debe ser igual en todas las cajas).
• Verificar la variación de tonalidad (productos tipo sábana).
• Verifique y agrupe los productos por matiz y fechas de fabricación.
• El uso (el lugar de rendimiento óptimo de acuerdo al  PEI: desgaste por abrasión).

Para evitar usar productos de diferente calibre, matiz o lote, en 
cada caja de nuestros productos viene impresa la información 
del producto que usted está adquiriendo, a continuación, se 
detalla cómo interpretar la misma:

¿Cómo leer los datos
  del embalaje? 

Recuerda

Recuerda

MATIZ, es la variación de tonalidad. 
En el caso de Ecuacerámica comienza por la numeración 50; valores mayores para 
tonos más intensos; valores menores tonalidades menos intensas. Importante en la 
instalación no mezclar producto de distinta tonalidad.  

Para evitar inconvenientes, le recomendamos adquirir un 10% extra de producto por 
si necesita reparaciones en el futuro o durante la instalación y así evitar diferencias.

Finalmente, una buena instalación no depende únicamente del producto, recuerde 
contratar al personal adecuado, capacitado y experto para este trabajo, así cuidará su 
inversión.

En un mismo ambiente no se debe mezclar productos de distinta denominación de 
matiz y de distintas fechas de producción, verificando que el producto a instalar 
sea del mismo lote.

1

El material debe ser revisado ANTES de la colocación, una vez instalado no se 
aceptan reclamos.2

3 Se obtiene una óptima conservación del producto con solo utilizar agua y 
cualquier jabón o detergente de uso doméstico para limpiar, NO UTILIZAR 
QUÍMICOS o sus soluciones para la limpieza.

Nombre del
producto

Calidad
Matiz Clase de Variación

de tonalidad
Fecha y hora

de lote

PEI

FORMATO (cm)

FORMAT (cm)

60X120
SUPERFICIE NOMINAL (m2)

NOMINAL COVERAGE (m2)

1 ,44
PIEZAS

PIECES

2
PISO

FLOOR WALL

PARED
Baldosa prensada en seco NTE INEN-ISO 
13006:2021, Anexo H, Blb modular 60x120cm
(SW 600 mm x 1200 mm x 9,6mm) Esmaltada (GL).

Calibre (mm)

DIMENSIONES DE FABRICACION (SW)

600X1200

9,6

32

Espesor (mm)

Peso Max. Kg.

SIMBOLO
SYMBOL USOS / USES

Tránsito liviano: Baños,Dormitorios.
Light traffic: Bathrooms, Living Rooms.

CLASE

2
PISO

FLOOR

SIMBOLO
SYMBOL USOS / USESCLASE

3
PISO

FLOOR

Tránsito medio: Cocinas, comedores, pasillos.
Medium traffic: Kitchens, breakfast rooms 
indoor halls.

SIMBOLO
SYMBOL USOS / USESCLASE

4
PISO

FLOOR

Tránsito alto: Entrada de viviendas, oficinas,
cuartos de juegos.
Heavy traffic: Halls, homes, offices.

SIMBOLO
SYMBOL USOS / USESCLASE

5
PISO

FLOOR

Tránsito pesado: Todo tipo de áreas del hogar
público y general
Heavy traffic: All kinds of areas of the home, 
public and comercial

PORCELANATO
RECTIFICADO60x120

FORMATO

FORMAT

60x120
FORMATO

FORMAT

Nota: Para agilitar el 
trámite de cualquier 
reclamo que pudiera 

presentarse, se 
recomienda conservar la 
caja hasta que esté 

Una vez instalado el producto,
se interpretará como aceptado a conformidad.

CLASE DE VARIACIÓN DE TONALIDAD

Diferencias mínimas de Color
Minimum differences of Color

Leves diferencias de Color
Slight differences in Color

Altas diferencias de Color
High Color differences

Variaciones significativas de Color
Significant variations Color

Formato

Superficie nominal
por caja

Piezas por caja

Uso
Piso / Pared

60x120
FORMATO

FORMAT

PORCELANATO
RECTIFICADO

Revestimiento para piso o pared
Este producto ha sido fabricado bajo los controles establecidos por un 
Sistema de Gestión de Calidad aprobado por Bureau Veritas 
Certification conforme con ISO 9001.
This product has been manufactured under the controls established by 
a Bureau Veritas Certification approved Quality Management System 

that conforms with ISO 9001. PRODUCTO / PRODUCT PRIMERA CALIDAD / FIRTS QUALITY MATIZ / SHADE VARIACIÓN / VARIATION FECHA/LOTE / DATE/BATCH CLASE / PEI

www.ecuaceramica.com
HECHO EN ECUADOR
MADE IN ECUADOR
FABRICADO POR
ECUACERAMICA C.A.
ECUATORIANA DE CERÁMICA
RUC 1790013235001

DIRECCIONES
PLAN INDUSTRIAL RIOBAMBA
AV. GONZALO DÁVALOS 
Y BRASIL T. (593-3) 961 948
OFICINAS
UIO:    (593-2) 290 53 72
GYE:    (593-4) 292 0705
CUEN: (593-7) 283 6171

ESPECIFICACIONES TÉCNICAS

EL FABRICANTE

SUPERFICIE REAL

JUNTA MÍNIMA

RECOMENDACIONES
a) En un mismo ambiente no se deben mezclar productos de 
distinta denominación de matiz y de distintas fechas de 
producción.
b) El material debe ser revisado ANTES de la colocación, una vez 
INSTALADO NO se aceptan reclamos.
c) Verificar que el producto a instalar sea del mismo lote.
d) La superficie sobre la que se instale este producto debe estar 
compacta, rígida y nivelada, libre de polvo - grasa - griestas.
e) Se obtiene óptima conservación del producto con solo utilizar 
agua y cualquier jabón detergente de uso doméstico, para limpiar.
NO UTILIZAR ÁCIDOS o sus soluciones para su limpieza.

1,44 m2  /  15,49 FT2 

2 mm

TECHNICALS SPECIFICS

THE MANUFACTURER

REAL COVERAGE

JUNCTURE MINIMUM

RECOMMENDATIONS
a) There should not be any combination of products of different 
shade and different dates of production.
b) The material must be checked BEFORE placing once 
INSTALLED NO claims are accepted.
c) Check that the product to be installed is the same batch.
d)The surface on which to install this product should be compact, 
rigid, level and free of dust - fat on cracks.
e) Optimal preservation of the product just use any detergent soap 
and water for domestic use is obtained to clean.

DO NOT USE ACIDS or their solutions for cleaning.

1,44 m2  /  15,49 FT2 

2 mm
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10%

Para corregir desniveles en el área de colocación, existen materiales nivelantes, 
adecuados en el mercado. 1

Para la preparación del mortero siga las instrucciones que vienen en el 
empaque. Esta mezcla para la instalación debe ser homogénea (pastosa). El 
mortero debe estar de acuerdo al producto a instalar.

2

3 Verificar la dirección de las placas antes de colocarlas, guiándose por una 
marca en forma de flecha localizado en el caramuro o cara oculta del producto, 
para que las placas sigan una misma dirección de instalación, a excepción de los 
productos cuyo diseño no lo permita.

4 Se aconseja limpiar el caramuro con una esponja húmeda y colocar también, 
pegante en el caramuro de cada placa y en el piso, para asegurar su 
adherencia. (técnica del doble encolado).

“Se aconseja el uso de ventosas para una mejor manipulación del producto, en 
su colocación alineación y verificación de la adherencia con el pegante”

Aplicar el mortero utilizando una llana.  Para formatos grandes 10 - 12 mm.  
Verificar la alineación y el nivel de la instalación, respetando las juntas de 
instalación que indica la caja del producto con ayuda de espaciadores. 
(Crucetas)

5

Aplicar la película del mortero sobre cada placa para asegurar la adherencia.  
Para el caso de formatos grandes se recomienda el uso de sistemas de 
nivelación.

6

7 Antes de ubicar las placas en la posición deseada, se instala las bridas de los 
niveladores tantos como se los requiera (por ejemplo: 3 en los lados largos y 2 
en los lados cortos, dejando espacios para las juntas de instalación.

8 Para fijar la placa utilice un martillo de goma, taco de madera o ventosas 
vibratorias para cerámica. Una vez hecho esto se colocan las cuñas del sistema 
de nivelación ayudado por el alicate especial de los niveladores. Esto evitará 
que las placas se muevan durante el fraguado

Pase un paño humedecido sobre los revestimientos para evitar que el 
pegamento se seque sobre ellos.9

No pise el revestimiento hasta 48 – 72 horas después de instalado, de ahí en 
adelante comenzar por un tránsito liviano.10

Tomar muy en cuenta las juntas de separación para la instalación 
recomendadas por el fabricante que es de 2 mm para la instalación; así también 
respetar las juntas constructivas.

Recomendación: No usar el pegante de colocación como material nivelador de superficies. 
Aplicar el mortero utilizando una llana.

Nota:  Las juntas sirven para:

• Facilitar la alineación de los revestimientos cerámicos.
• Ayuda en el cambio de piezas individuales para el caso de
  reparaciones parciales
• Evitar el desprendimiento del producto en caso de contracciones o
  expansiones.
• Se aprecia mejor el producto.

11

4 Nunca colocar las placas sin juntas, siempre se debe utilizar crucetas para una 
correcta separación, impidiendo así que se transfieran presiones sobre las piezas 
colocadas.

5 Para la instalación de porcelanato de grandes formatos (60x120, 30x120 y 
20x120) de modo trabado, se recomienda usar un desfase del 10% y el uso de 
niveladores.

¿Cómo instalar
Porcelanato?
Previa la instalación del producto verificar que el área de instalación esté lista, que el 
piso se encuentre liso, plano, limpio, muy bien nivelado; en el caso de las paredes que 
estas se encuentren aplomadas; las superficies deben estar  libres de restos de 
cemento, polvo o basura antes  de su colocación, para lo cual puede ayudarse 
humedeciendo una esponja para la limpieza del área en mención.

En caso de no seguir estas recomendaciones, 
Ecuacerámica no se responsabiliza por problemas de 
instalación o posteriores a la misma.


